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Crarba I - Chepa npumenenust
KonBenuun

1. Hactosamas KonBeHius npuMeHsercs:

a) K apOUTPaXKHBIM COTJIALIICHUAM KaK
(bU3NIECKUX, TaK U IOPUANYECKHX JIULI,
KOTOpBIE Ha MOMEHT 3aKJIFOUYEHUS TaKOTO
COIUIAIIEHUS UMEIOT MIOCTOSIHHOE
MECTOKUTENIBCTBO WIIH COOTBETCTBEHHO CBOE
MECTOHAXOXKICHHUE B Pa3JIUYHBIX
Jorosapusaromuxcs ['ocynapcrsax, o
pa3pelIeHny B MOpsIKe apOUTpaka Criopos,
BO3HHUKAIOIIMX IIPH OCYLIECTBICHUN
omnepauui 1o BHEUIHEN TOPTOBIIE;

b) k apOUTpaXKHBIM MPOIIECCaM U PEIICHHSIM,
OCHOBaHHBIM Ha COTJIAIIEHUSAX, YKA3aHHBIX B
nyHKTe 1, ab3arr "a" HaCTOSIIIEH CTaThH.

2. lna npumeHeHust HacTosied KonBenmu:

a) TepMUH "apOUTpakHOE corameHue"
0003HayaeT apOUTPaKHYIO OTOBOPKY B
MUCbMEHHON C/IEJIKE UIIU OT/EIbHOE
apOMTpa)KHOE COIJIAIIEHUE, TOAMUCAHHOE
CTOpPOHAMH WJIM COJiepaKalieecs B OOMeHe
IUCbMaMHU, TE€JIErpaMMaMH WIH B
COOOIICHHUSX IO TeIeTaimy. A B OTHOILICHHSIX
MEXy TOCYJapCTBaMH, B KOTOPBIX HU OJUH
U3 3aKOHOB He TpeOyeT MUCbMEHHOU (hOpMBI
111 apOUTPasKHOTO COTJIAIICHUS, - BCIKOE
COIJIAIlIEHUE, 3aKJII0OYEHHOE B (hopMe,
pa3pelIeHHON STUMHU 3aKOHAMU;

b) repmun "apbutpax" o6o3HaYaET
pa3dupaTenabCTBO CIIOPOB KakK apOUTpaMH,
HA3HAYEHHBIMU 110 KQKJOMY OT/IEIbHOMY
neny (apbutpax ad hoc), Tak ¥ MOCTOSTHHBIMHU
apOUTpa)KHBIMU OpTaHAMH;

C) TEPMHUH "MECTOHAXO0XKICHUE
IOpUINYECKOTO JUIa" 0003HaYaeT MECTO, T/IE
HaxOJIUTCSI KOHTOPA IOPUANIECKOTO JIHIIA,

Article I - Scope of the Convention

1. This Convention shall apply:

a) to arbitration agreements concluded for the
purpose of settling disputes arising from
international trade between physical or legal
persons having, when concluding the
agreement, their habitual place of residence or
their seat in different Contracting States;

b) to arbitral procedures and awards based on
agreements referred to in paragraph 1(a)
above.

2. For the purpose of this Convention,

a) the term: “arbitration agreement” shall
mean either an arbitral clause in a contract or
an arbitration agreement, the contract or
arbitration agreement being signed by the
parties, or contained in an exchange of letters,
telegrams, or in a communication by
teleprompter and, in relations between States
whose laws do not require that an arbitration
agreement be made in writing, any arbitration
agreement concluded in the form authorized
by these laws;

b) the term “arbitration” shall mean not only
settlement by arbitrators appointed for each
case (ad hoc arbitration) but also by
permanent arbitral institutions;

c¢) The term “seat” shall mean the place of the
situation of the establishment that has made
the arbitration agreement.
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3aKJIIOYMBILETO apOUTPAXKHOE COTIIAIICHHE.

Cratps 11 - Bo3aMoxkHOCTB 17151 My0JIMYHO-
NPaBOBBIX IOPUIMYECKHX JHI] 00palaThCs
K apouTpaxy

1. B cny4asx, npenyCMOTPEHHBIX YHKTOM |
cratbu | HacTosmer Konpenimm,
IOpUANYECKHE JIUIA, KOTOPBIE IO
IIPUMEHMMOMY K HUM HallMOHAJILHOMY
3aKOHY paccMaTpUBAIOTCS KaK "HOpUIANYECKUE
nua myOonuyHoro npasa', Oy1yT UMETh
BO3MOYKHOCTb 3aK/II0UaTh apOUTpPaKHbIE
COIJIAIIEHUS.

2. Ilpu noanucaHuy WK paTuGUKAITIN
Hacrosiuieil KoHBeHIIY Wi TPUCOeTUHEHUT
K Hel Kaxzaoe JloroBapusaroieecs
I'ocynapcTBo MOKET cienaTh 3asBICHHE 00
OTpaHUYECHUU YIIOMSHYTON BO3MOXXHOCTH
YCJIOBUSIMH, YKA3aHHBIMU B €TO 3as1BJICHUH.

Cratss 111 - O npaBe HHOCTPaHHBIX
rpa:kaa ObITh apOuTPpaMu

Jlnst pa3OupaTenscTBa CIopoB,
MpeyCMOTPEHHBIX HacToseld KonBeHmen,
apOuTpaMu MOTYT OBITh Ha3HAYCHBI
MHOCTpaHHbIE Tpak/iaHe.

Crarba IV - OcymecTBiienue
apOMTpaKHOIO0 mpomuecca

1. CTopoHBI apOUTPAKHOTO COTIIAIICHUS
MOTYT IO CBOEMY YCMOTPEHHUIO:

a) mpeycMaTpuBaTh repeaady CopoB Ha
paspelieHre MOCTOSHHOTO apOUTPasKHOTO
OpraHa; B 3TOM CJIy4ae pacCMOTPEHHE CIIOPOB
OyZAeT NpoU3BOJUTHCSA B COOTBETCTBUM C
pErIaMeHTOM TaKOI'o OpraHa;

b) nmpenycmaTpuBaTh rnepegady CropoB Ha

Article II - Right of Legal Persons of
Public Law to Resort to Arbitration

1. In cases referred to in Article I, paragraph
1, of this Convention, legal persons
considered by the law which is applicable to
them as “legal persons of public law” have
the right to conclude valid arbitration
agreements.

2. On signing, ratifying or acceding to this
Convention any State shall be entitled to
declare that it limits the above faculty to such
conditions as may be stated in its declaration.

Article III - Right of Foreign Nationals to
be Designated as Arbitrators

In arbitration covered by this Convention,
foreign nationals may be designated as
arbitrators.

Article IV - Organization of the
Arbitration

1. The parties to an arbitration agreement
shall be free to submit their disputes:

a) to a permanent arbitral institution; in this
case, the arbitration proceedings shall be held
in conformity with the rules of the said
institution;

b) to an ad hoc arbitral procedure; in this
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paszpeleHue apOuTpaxa 1mo JaHHOMY JIETy
(apbutpax ad hoc) u B aTOM citydae, B
YaCTHOCTH:

(1) HazHayaTh apOUTPOB WIIM YCTAHABINBATH B
Cllydae BOSHUKHOBEHHSI KAKOTO-JTM00 Criopa
MCTOAbI UX HA3HAYCHUI,

(i1) ycTaHaBIMBaTh MECTOHAXOXKICHHE
apOUTPaKHOTO CY/1a;

(111) ycTaHaBIMBaTh TIPaBUIIA MPOIEAYPHI,
KOTOPBIX JOJDKHBI IPUACPKUBATHCS apOUTPBI.

2. Eciu CTOpOHBI TPEAYCMOTPEIIH MEPENATh
MOTYIIIM€ BO3ZHUKHYTh MEXTy HUMU CIIOpPHI HA
paccmotpenue B apoutpax ad hoc u ecnu B
teueHue 30 qHEel ¢ AaThl U3BEUICHUS
OTBETYHMKA O Mepeiaye Jiena B apOuTpaxk oHa
13 CTOPOH HE Ha3Ha4YWJIa CBOEro apouTpa, 1o,
€CJIM CTOPOHBI HE IPETYCMOTPEIH B
apOUTPaXHOM COTJIAIIEHUH HHOTO, apOUTp
3TOW CTOPOHBI HA3HAYAETCS 10 MPOCchOe
JpYTroi CTOPOHBI NpeACeaTeNIEM
KOMIIETEHTHON TOPrOBOM MaJIaThl CTPAHBI, B
KOTOPOM Ha MOMEHT I10/Ia4H MTPOCHOBI O
nepeaaye fena B apOuTpak MpOKUBACT WIH
MMEET CBOE MECTOHAXOXK/JECHUE HE
Ha3HaYMBIIasi apOUTpa CTOPOHA. DTOT MYHKT
paBHBIM 00pa30M MPUMEHSETCS K 3aMELICHUIO
apOUTpPOB, HA3HAYEHHBIX OJTHOM U3 CTOPOH
WM NIPEICENATENEM BhIILIEyKa3aHHOM
TOProBOM NajaThl.

3. Ecniu cTOpOHBI IpelyCMOTpENH MepeaaTh
MOTYIIHNEC BOBHUKHYTb MCKAY HUMHU CIIOPLI HA
paccMoTpenue B apoutpax ad hoc,
COCTOSIIIMIA U3 €ANHOIUIHOTO apOuTpa M
U3 HECKOJIBbKUX apOUTPOB, HO €CITH B
apOUTPa’KHOM COTJIAIIICHUU HE COJCPKHUTCS
HGOGXOI[I/IMBIX AJI1 OCYHICCTBJIICHU A
apOUTPaXHOTO MpoIlecca JaHHBIX,
YIOMSIHYTBIX B IIyHKTE | HacTOsILIEN CTaTbH,
TO, €CJIM CTOPOHBI HC NPUIIJIN K COTJIAIICHUTIO
Ha 9TOT CYET M C OTOBOPKOI OTHOCUTEIHLHO

case, they shall be free inter alia

(1) to appoint arbitrators or to establish means
for their appointment in the event of an actual
dispute;

(i1) to determine the place of arbitration; and

(ii1) to lay down the procedure to be followed
by the arbitrators.

2. Where the parties have agreed to submit
any disputes to an ad hoc arbitration, and
where within thirty days of the notification of
the request for arbitration to the respondent
one of the parties fails to appoint his
arbitrator, the latter shall, unless otherwise
provided, be appointed at the request of the
other party by the President of the competent
Chamber of Commerce of the country of the
defaulting party's habitual place of residence
or seat at the time of the introduction of the
request for arbitration. This paragraph shall
also apply to the replacement of the
arbitrator(s) appointed by one of the parties or
by the President of the Chamber of
Commerce above referred to.

3. Where the parties have agreed to submit
any disputes to an ad hoc arbitration by one or
more arbitrators and the arbitration agreement
contains no indication regarding the
organization of the arbitration, as mentioned
in paragraph 1 of this Article, the necessary
steps shall be taken by the arbitrator(s)
already appointed, unless the parties are able
to agree thereon and without prejudice to the
case referred to in paragraph 2 above. Where
the parties cannot agree on the appointment of
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clly4das, yKa3aHHOTO B IIYHKTE 2,
COOTBETCTBYIOIIME MEPbI OyIyT MPUHSATHI yKe
Ha3HAYCHHBIMHA apOUTPOM WJIU apOUTpaMHu.
Ecnu cTopoHbl HE TOTOBOPUIIHCH O
Ha3HAYEHUH €TMHOIUYHOTO apOUTpa WK
€ClIi Ha3HaYeHHbIE apOUTPHI HE MOTJIU
AOCTUTHYTb JOTOBOPCHHOCTHU O MCpaAX,
KOTOPLIC JOJI’KHBI 6I>ITB IMPUHATHI, UCTCI]
ToJDKeH OyneT oOpaTUThCs ¢ Mpock0oit o
IIPUHATUN 9TUX Mep. B ToM cityuae, ecin
CTOPOHBI IOTOBOPUIINCH O MeCTe apOuTpaka,
110 CBOEMY BBIOOpY JIMOO K MpeACEeaaTeNto
KOMIIETEHTHOW TOProBOM MajaThl MECTa
apOuTpaxka, COrlacCOBaHHOT'O CTOPOHAMHU,
100 K ImpeicesaTento KOMIETEHTHON
TOpFOBOﬁ MaJ1aTbl TOTO MECTA CTPAHbI
OTBCTYHUKA, B KOTOPOM Ha MOMCHT I10Ja4U
MPOCKOBI O TepeIaye ena B apouTpax oH
MIPOXKUBAET WIIK UMEET CBOE
MecToHaxoxaeHue. Eciu cTopoHbl 0 MecTe
apOuTpaxka He TOTOBOPUIIKChH, TO UCTEIL
MOXET 00paTUTHCS IO CBOEMY BBIOOPY OO K
MpeCceaTeNNi0 KOMIIETEHTHOW TOPTOBOM
ajJaTbl TOTO MECTAa CTpAaHbl OTBECTUHUKA, B
KOTOPOM Ha MOMCHT IOoJa4u HpOCBGBI (0]
nepenaye Jaena B apOuTpaxk OH MPOKHUBAET
HUIIN UMECT CBOC MECTOHAXOXIACHUC. .HI/I6O K
CrennaabHOMY KOMHUTETY, COCTaB U XapakTep
NesITeIbHOCTH KOTOPOTO OIMPEJIEIeHbI B
npuiiokeHnu K Hacrosme Kousenuuu. Ecnu
UCTEI] HE BOCIIOJIL30BAJICS IpaBaMu,
npeaOCTABJICHHBIMU €MY HACTOAIIUM
IIYHKTOM, STUMU IIpaBaMHU MOT'YT
BOCIIOJIB30BAaThCA OTBECTUUK UJIU ap61/ITpBI.

4. Tlpencenatens win CreruanbHbIA
KOMUTET, K KOTOPOMY HallpaBJieHa Ipock0a,
MOJKET B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa
MPOCHOBI:

a) Ha3HAYUTh CIUHOIMYHOTO apOUTpa, €CIu
3TO OBUIO COTIACOBAHO CTOPOHAMH, apOUTpa -
npeacenaTens, cyrnepapouTpa i TpEThEro
apouTpa;

the sole arbitrator or where the arbitrators
appointed cannot agree on the measures to be
taken, the claimant shall apply for the
necessary action, where the place of
arbitration has been agreed upon by the
parties, at his option to the President of the
Chamber of Commerce of the place of
arbitration agreed upon or to the President of
the competent Chamber of Commerce of the
respondent's habitual place of residence or
seat at the time of the introduction of the
request for arbitration. Where such a place
has not been agreed upon, the claimant shall
be entitled at his option to apply for the
necessary action either to the President of the
competent Chamber of Commerce of the
country of the respondent's habitual place of
residence or seat at the time of the
introduction of the request for arbitration, or
to the Special Committee whose composition
and procedure are specified in the Annex to
this Convention. Where the claimant fails to
exercise the rights given to him under this
paragraph the respondent or the arbitrator(s)
shall be entitled to do so.

4. When seized of a request the President or
the Special Committee shall be entitled as
need be:

a) to appoint the sole arbitrator, presiding
arbitrator, umpire, or referee;
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b) mpousBecTH 3amenieHue apourpa (Wi
apOUTPOB), HA3HAYECHHBIX B UHOM TOPSIKE,
94eM 3TO NPETYCMOTPEHO B IMYHKTE 2
HaCTOSIIEH CTaTbH,

C) yCTaHaBIIMBAaTh MECTOHAXO0XKICHHUE
apOUTPaKHOTO CyJIa, IPHYEM pelIeHHEM
apOUTPOB MOKET OBITH H30PaHO PYTOe
MECTO apOuTpaxa;

d) ycranaBnuBath 1100 HEMOCPEICTBEHHO,
100 MyTeM CCBHUIKU Ha perjiaMeHT KaKoro-
MO0 MOCTOSTHHOTO apOUTPAKHOTO OpraHa
MpaBWJIa IPOLEAYPhI, KOTOPBIX TOJIKHBI
MIPUIEP)KUBATHCS apOUTPBI, €CITU TIOCTIEIHNE
32 OTCYTCTBHEM JJOTOBOPEHHOCTH MEXIY
CTOPOHAMHU CaMM HE YCTaHOBWJIM TPABUII
CBOEH MPOLETYPBL.

5. Eciii cTOpOHBI TPeAyCMOTPEIIH NEPENaTh
MOTYIIIM€ BO3HUKHYTh MEX]Iy HUMU CIIOPHI Ha
paccMOTpEHHE MTOCTOSHHOTO apOUTPAKHOTO
OpraHa, HO He Ha3HA4YMJIM ATOTO OpraHa U He
JOCTUTJIN COTJIALLIEHUS HAa 3TOT CYET, TO UCTEL]
MOKET HalpaBUTh MPOCHOY O TAaKOM
HA3HAYEHUH B COOTBETCTBUHU C MOJIOKEHUAMU
IIyHKTa 3 HACTOALIEH CTaThU.

6. Ecin B apOuTpaxHOM COTJIAIICHUH HE
COJICPKUTCS YKa3aHUI OTHOCUTEIBHO TOTO,
KaKWUM U3 BUOB apOUTpaka - TOCTOSTHHO
neiicrByromuM win ad hoc - nomkeH ObITh
perieH cnop Mexay cropoHamu. U ecinu
CTOPOHBI HE MPUIIUIH K COMJIAIICHUIO IO
3TOMY MOBOJY, TO UCTEI] CMOXKET HAallpaBUTh
POCK0Y O PElIeHUH STOTO BOMpOca B
COOTBETCTBHH C MOJOKCHUSIMHU ITyHKTA 3
Hacroseit ctateu. [Ipencenarens wim
CrnennanpHBIA KOMHTET MOTYT JIUOO OTOCIIATh
CTOPOHBI K IOCTOSTHHOMY apOUTPaKHOMY
oprasy, 1100 UM IpeINUcaTh HA3HAYNUTh
CBOMX apOUTPOB B CPOK, YKA3aHHBII
npeacenareneM win CrienuanbHbIM
KOMHTETOM, U IPUHSATH B ATOT K€ CPOK MEPHI,
HEOOXOIUMBIE JIJISl OCYIIECTBICHUS

b) to replace the arbitrator(s) appointed under
any procedure other than that referred to in
paragraph 2 above;

¢) to determine the place of arbitration,
provided that the arbitrator(s) may fix another
place of arbitration;

d) to establish directly or by reference to the
rules and statutes of a permanent arbitral
institution the rules of procedure to be
followed by the arbitrator(s), provided that
the arbitrators have not established these rules
themselves in the absence of any agreement
thereon between the parties.

5. Where the parties have agreed to submit
their disputes to a permanent arbitral
institution without determining the institution
in question and cannot agree thereon, the
claimant may request the determination of
such institution in conformity with the
procedure referred to in paragraph 3 above.

6. Where the arbitration agreement does not
specify the mode of arbitration (arbitration by
a permanent arbitral institution or an ad hoc
arbitration) to which the parties have agreed
to submit their dispute, and where the parties
cannot agree thereon, the claimant shall be
entitled to have recourse in this case to the
procedure referred to in paragraph 3 to
determine the question. The President of the
competent Chamber of Commerce or the
Special Committee, shall be entitled either to
refer the parties to a permanent arbitral
institution or to request the parties to appoint
their arbitrator within such time-limits as the
President of the competent Chamber of
Commerce or the Special Committee may
have fixed and to agree within such time-
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apOuTpaskHOoro Imporecca. B mocneanem
clly4ae IPUMEHSIIOTCS yHKTHI 2, 3 u 4
HACTOAIIEH CTAThH.

7. Ecnu B Teuenue 60 nHel ¢ MOMEHTA
MOJTy9EHUSI UM TIPOCHOBI O BHITIOTHEHUH
OJTHOM U3 (PYHKIIHIA, IEPEUUCIICHHBIX B
MyHKTax 2, 3, 4, 5 u 6 HACTOILIEN CTAaThU,
IpeAcenaTenb TOproBou najartel, K KOTOPOH
ObuIa HarpaBJieHa IPOCKOa B CHITY
MOJIOKEHUN OJTHOTO U3 BBIICHa3BaHHBIX
MIyHKTOB, HE IPUMET COOTBETCTBYIOIIUX MEP,
JIU1I0, OOpaTHBIIEeCs C MPOCh0Oi, KOTOpas He
ObL1a BBITIOJIHEHA, MOKET 0OpaTUTHCS K
CreninaibHOMY KOMHUTETY € IPOCHOOi 0 TOM,
9TOOBI OH B3sUT Ha CeOsI BHITIOJTHEHUE
(GyHKUMH, KOTOpBIE HE OBLIH BHITOJTHEHBI.

Cratbs V - OTBOX apOMTPAKHOIO Cy/Aa 1O
HeNoACYIHOCTH

1. OTBOA apbuTpakHoTO Cyaa 1000 n3
CTOPOH T10 HETOJICYJTHOCTH TOJDKEH OBbITh
3asBJICH B apOUTPaKHOM CyJIe HE MI03/1HEe
MPEJICTABICHUS COOTBETCTBYIONIECH CTOPOHOM
CBOETO HUCKOBOT'O 3asBJICHUS WIH CBOUX
BO3Pa)KCHUH 110 CYILECTBY J€Ja, €CIIH 3TOT
OTBOJ] OCHOBBIBAETCSl HA OTCYTCTBUM UJIU
HE/ICHCTBUTEIBLHOCTH apOUTPaKHOTO
COIJIALIEHUS WM yTPaThl UM CHUJIBI; a €CIIH OH
OCHOBBIBA€TCS Ha TOM, YTO IIOCTABICHHBIN
BOIPOC IPEBBIIIAET TOJHOMOUUS apOUTpa,
TO, KaK TOJIbKO OYyJeT OCTaBJIEH B X0OJI€
apOUTpa)KHOTO IIpoIecca BOIPOC, KOTOPBIH,
10 MHEHHIO BBIJIBUTAIOIIEH BO3PAKEHUE
CTOPOHBI, BBIXOJUT 3a MPEAEIIbl KOMIIETEHIIUN
apbutpa. 3asBieHue 00 0TBOJIE, CCTaHHOE
Ha OoJiee MO3AHUX CTAAUAX apOUTPAXKHOTO
nporiecca, MOXKET OBITh yJIOBIETBOPEHO, €CIIU
apOUTpaKHBIN Cy]] HAWJET IPUIHHY
MPOCPOUYKHU YBAKUTEIIHHO.

2. Yka3aHHbIC B TyHKTE 1 BO3pakeHUs

limits on the necessary measures for the
functioning of the arbitration. In the latter
case, the provisions of paragraphs 2, 3 and 4
of this Article shall apply.

7. Where within a period of sixty days from
the moment when he was requested to fulfil
one of the functions set out in paragraphs 2, 3,
4, 5 and 6 of this Article, the President of the
Chamber of Commerce designated by virtue
of these paragraphs has not fulfilled one of
these functions, the party requesting shall be
entitled to ask the Special Committee to do
SO.

Article V - Plea as to Arbitral Jurisdiction

1. The party which intends to raise a plea as
to the arbitrator's jurisdiction based on the
fact that the arbitration agreement was either
non-existent or null and void or had lapsed
shall do so during the arbitration proceedings,
not later than the delivery of its statement of
claim or defense relating to the substance of
the dispute; those based on the fact that an
arbitrator has exceeded his terms of reference
shall be raised during the arbitration
proceedings as soon as the question on which
the arbitrator is alleged to have no jurisdiction
is raised during the arbitral procedure. Where
the delay in raising the plea is due to a cause
which the arbitrator deems justified, the
arbitrator shall declare the plea admissible.

2. Pleas to the jurisdiction referred to in
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MPOTHB KOMIETEHIIUN apOUTPaXKHOTO Cy/a,
HC BI:II[BI/IHYTBIG B YCTaHOBJIeHHBIe B OTOM
MyHKTE CPOKH, HE MOTYT OBbITh BBIIBUHYTHI HAa
OoJiee mo3qHEH CTaANKN apOUTPAKHOTO
polecca, a Tak’Ke B TOCYJIApPCTBEHHOM CY/Ie
pu oOpaIeHuu K HeMy C MPOCk00it 0
paccMOTpPEeHHH Jiefia 10 CYIIECTBY WK 00
WCTIOJTHEHUH apOUTPaXKHOTO pEIICHUs, eCIn
TOJIBKO 9TH BO3PAXKEHUS HE KACAIOTCS TAKHX
BOIIPOCOB, BO30YKJIEHIE KOTOPHIX HE
MIPEIOCTABIICTCS CBOOOAHOMY YCMOTPEHUIO
CTOPOH B CHITY 3aKOHA, IPUMEHUMOTO
apOUTPOM, HJTH COOTBETCTBCHHO B CHITY
3aKOHA, TOJIJICIKAIIECTO MPUMEHCHHIO
KOMITETEHTHBIM TOCYJIAPCTBEHHBIM CYJIOM

COIVIACHO KOJUIM3MOHHOM HOPME CTpaHbl Cy/a.

Pemenne apbutpa o mpomycke cpoka MOXKeET
OBITH 00KAIOBAaHO B TOCYIaPCTBEHHOM CY/IE.

3. ApOUTpaXHBIN CyJI, TPOTUB KOTOPOTO
3as1BJIEH OTBO/JI O HEMOJCYTHOCTH, HE JOJKEH
OTKa3bIBaThCsl OT pa3OUpaTenbCTBa jAea U
MMEET MTPaBO CaM BBIHECTH PELLEHUE 10
BOIIPOCY O CBOEH KOMIIETEHLIUU UJIH O
HaJUYUH WA JEeHCTBUTEILHOCTH
apOUTPaKHOTO COTJIAIICHUS UITH CIIEIKH,
COCTaBHOM YaCThIO KOTOPOM 3TO COTJIAILIEHUE
SIBJISIETCS, C TEM, OJJHAKO, YTO YKA3aHHOE
perieHue apOuTPaKHOTO Cy/Ia MOXKET ObITh
BIIOCJIEJICTBUU 00>KaJIOBAaHO B KOMIIETEHTHOM
roCyJapCTBEHHOM CYJ€ B COOTBETCTBUU C
3aKOHOM CTpaHBbI Cy/Jia.

Crarba VI - lloacyaHocTn
rocyAapCcTBEHHBIM Cy1aM

1. OTBOA rocyAapCTBEHHOTO CyAa IO
HETOJICYAHOCTH, OCHOBAHHBIN Ha HATMYUH
apOUTPa’KHOTO COTJIALICHUS U 3asIBICHHBIN B
rOCYJapCTBEHHOM CyJI€, B KOTOPOM
BO30YKJIEHO €TI0 OJTHOW U3 CTOPOH B
apOUTpaxHOM corameHnn. J[oipkeH ObITh
3asiBJICH MOJ1 yTPO30M yTpaThl IpaBa 3a
MPOITYCKOM CpPOKa J10 UJIU B MOMEHT

paragraph 1 above that have not been raised
during the time-limits there referred to, may
not be entered either during a subsequent
stage of the arbitral proceedings where they
are pleas left to the sole discretion of the
parties under the law applicable by the
arbitrator, or during subsequent court
proceedings concerning the substance or the
enforcement of the award where such pleas
are left to the discretion of the parties under
the rule of conflict of the court seized of the
substance of the dispute or the enforcement of
the award. The arbitrator's decision on the
delay in raising the plea, will, however, be
subject to judicial control.

3. Subject to any subsequent judicial control
provided for under the lax fore , the arbitrator
whose jurisdiction is called in question shall
be entitled to proceed with the arbitration, to
rule on his own jurisdiction and to decide
upon the existence or the validity of the
arbitration agreement or of the contract of
which the agreement forms part.

Article VI - Jurisdiction of Courts of Law

1. A plea as to the jurisdiction of the court
made before the court seized by either party
to the arbitration agreement, on the basis of
the fact that an arbitration agreement exists
shall, under penalty of estoppels, be presented
by the respondent before or at the same time
as the presentation of his substantial defiance,
depending upon whether the law of the court
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MIPEJICTABJICHHS BO3PAXCHHI 110 CYIIIECTBY
MCKa B 3aBUCHMOCTH OT TOT'O, paCCMaTPHUBAET
JIM 3aKOH CTPaHBbI CyJla TaKOM OTBOJ KaKk
BOIIPOC MPOIECCYATbHOTO WIH
MaTepUaIbHOTO MpaBa.

2. Ilpu BeIHECEHUU PELIEHMUSI 110 BOIIPOCY O
HaJIMYUU WINA JEUCTBUTEIBbHOCTH YKAa3aHHOTO
apOUTPAKHOTO COTJIAIICHHUS
rocy/1apCTBEHHbIE Cy/1bl [loroBaprBarmuxcs
I'ocynapcts, B KOTOPBIX ITOJHAT 3TOT BONPOC,
JOJKHBI OYyT pyKOBOACTBOBATHCS, €CIIH
BOIIPOC KacaeTcsi IpaBOCIIOCOOHOCTH CTOPOH,
3aKOHOM, KOTOPbIA K HUM NIPUMEHSETCS], a 110
APYTUM BOIIPOCAM:

a) 3aKOHOM, KOTOPOMY CTOPOHBI ITOAYNHUIN
apOUTpaKHOE COTJIAIICHUE;

b) mpu OTCYTCTBUU yKa3aHHI HA 3TOT CUET -
3aKOHOM CTpaHbl, B KOTOPOU JOJDKHO OBITH
BBIHECEHO PEIICHUE;

C) IpY OTCYTCTBUHU yKa3aHUI Ha 3aKOH,
KOTOPOMY CTOPOHBI IOJUUHUIIN apOUTPaKHOE
corjiameHuc, U €CJIM B TOT MOMCHT, KOTr'aa
3TOT BOIPOC MPEJICTABIICH HA Pa3pEIICHUC
TOCYJApPCTBEHHOTO Cy/1a, HEBO3MOXKHO
YCTaHOBHTD, B KAKOW CTpaHe JOJDKHO OBITh
BBIHECEHO apOUTPaKHOE PEUICHHE, - 3aKOHOM,
MPUMEHUMBIM B CHITY KOJUTM3HOHHON HOPMBI
rOCyIapCTBEHHOIO Cy/ia, B KOTOPOM
B030Yyk1eHO aeno. Cyl, B KOTOpOM
BO30YKJIEHO JIe]I0, MOXKET HE TPU3HATH
apOUTPaKHOE COTJIAIICHHUE, ECIIH TI0 3aKOHY
€ro CTpaHbI CIIOP HE MOXKET OBITh MPEIMETOM
apOUTpaXHOTO pa30MpPaTETHLCTBA.

3. Ecnm ostHa U3 CTOPOH B apOUTPaKHOM
COTJIALICHUH TOjalia 3asBJIEHUE C MPOChOOit
00 apbutpaxe, TO TOCYJapCTBEHHBIH Cy/I, B
KOTOPBIH MOXKET B IMOCIIEAYIOIIEM 00PaTUTHCS
Jpyras CTOpOHa C UCKOM I10 TOMY K€
MPEeIMETy MU BOIIPOCY 00 OTCYTCTBHH,
HEJIEUCTBUTENIBHOCTH. W yTpare cuiibl

seized regards this plea as one of procedure or
of substance.

2. In taking a decision concerning the
existence or the validity of an arbitration
agreement, courts of Contracting States shall
examine the validity of such agreement with
reference to the capacity of the parties, under
the law applicable to them, and with reference
to other questions.

a) under the law to which the parties have
subjected their arbitration agreement;

b) failing any indication thereon, under the
law of the country in which the award is to be
made;

c) failing any indication as to the law to
which the parties have subjected the
agreement, and where at the time when the
question is raised in court the country in
which the award is to be made cannot be
determined, under the competent law by
virtue of the rules of conflict of the court
seized of the dispute.

The courts may also refuse recognition of the
arbitration agreement if under the law of their
country the dispute is not capable of
settlement by arbitration.

3. Where either party to an arbitration
agreement has initiated arbitration
proceedings before any resort is had to a
court, courts of Contracting States
subsequently asked to deal with the same
subject-matter between the same parties or
with the question whether the arbitration
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apOUTPaKHBIM COTJIAIICHUEM, TOJKEH
OTJIO)KUTh BEIHECEHUE PEILIEHHUS 110 BOIIPOCY O
KOMITETEHIIMH apOUTPaKHOTO CyJa J10 TeX
op, TOKa apOUTPaKHbBIHN CyJ HE BEIHECET
pEIIeHNUs MO CYIIECTBY Jieja, OCKOJBKY Y
roCy/IapCTBEHHOIO Cy/1a HET I0CTaTOYHO
CYILIECTBEHHBIX OCHOBAHUH JJI OTCTYIICHUS
OT 3TOTrO IMpaBuia.

4. CnpammBaHue OJHON U3 CTOPOH
BPEMEHHBIX MEp HIIM MEP MPEABAPUTEILHOTO
o0ecreyeHns B TOCYapCTBEHHOM Cy/I€ He
JOJKHO paccMaTpUBaThCs HU Kak
HECOBMECTHMOE € apOUTPasKHBIM
COIJIallIEHUEeM, HU Kak Iepejaya jiesa B
rOCyJapCTBEHHBIN CyJ JJI pa3pelIeHus ero
0 CYLIECTBY JEJIa.

Cratba VII - [IpumenumMoe npaso

1. CTOpOHBI MOTYT IO CBOEMY YCMOTPEHHUIO
YCTaHABIIMBATh C OOIIETO COTJIacus Mpaso,
MoJIeXKalee MPUMEHEHUIO apOUTpaMu MpH
pelieHnu cnopa no cyuecry. Eciu He
MMEETCs YKa3aHUI CTOPOH O MOJJIEXKAIIEM
IPUMEHEHHIO MTpaBe, apOUTPhI OyAyT
MIPUMEHSITh 3aKOH, YCTAHOBJICHHBIN B
COOTBETCTBHUH C KOJJTM3UOHHON HOPMOIA,
KOTOPYIO apOUTPHI COUTYT B IaHHOM CITy4yae
npuMeHUMOM. B 00oux cirydasx apOuTpsI
OyIyT pyKOBOJACTBOBATHCS MOJOKEHUSIMU
KOHTPAKTa U TOPTOBBIMU OOBIYASIMHU.

2. ApOUTpBI BEIHOCST pELICHHE B KAaUeCTBE
"pyKECKUX MOCPEIHUKOB", ECIIN MEXIY
CTOPOHAMHM Ha 3TOT CUET UMEETCsI
JOTOBOPEHHOCTh U €CJIN PUMEHUMBIH 3aKOH
3TO pa3pelaer.

Cratbs VIII - MoTHBBI pelieHust

Cunraercs, 4To CTOPOHBI B apOUTPAKHOM
COIJIAIIEHUH JOTOBOPUIIUCH O
HE00XOAUMOCTH MOTUBUPOBAHHOTO

agreement was non-existent or null and void
or had lapsed, shall stay their ruling on the
arbitrator's jurisdiction until the arbitral award
is made, unless they have good and
substantial reasons to the contrary.

4. A request for interim measures or measures
of conservation addressed to a judicial
authority shall not be deemed incompatible
with the arbitration agreement, or regarded as
a submission of the substance of the case to
the court.

Article VII - Applicable Law

1. The parties shall be free to determine, by
agreement, the law to be applied by the
arbitrators to the substance of the dispute.
Failing any indication by the parties as to the
applicable law, the arbitrators shall apply the
proper law under the rule of conflict that the
arbitrators deem applicable. In both cases the
arbitrators shall take account of the terms of
the contract and trade usages.

2. The arbitrators shall act as amiable
compositors if the parties so decide and if
they may do so under the law applicable to
the arbitration.

Article VIII - Reasons for the Award

The parties shall be presumed to have agreed
that reasons shall be given for the award
unless they

10
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apOUTPaKHOTO PELICHUS, €CIIH TOJIBKO OHU:

a) HE OTOBOPHJIM 0C000, YTO pPEIICHUE HE
JOJDKHO OBITH MOTHBHPOBAHO, WIIH

b) He u36panu apOoUTpaKHOI POLIETYPHI, B
paMKax KOTOPOU He IIPUHATO MOTUBUPOBATH
apOUTpakHOE PELICHUE, U €CIIU TIPU 3TOM HU
OJTHa U3 CTOPOH He moTpedoBaa 0cobo, 10
OKOHYaHUS YCTHOTO pa30HpaTeNbCTBa UK
IIPU OTCYTCTBUU YCTHOTO pa30HpaTenbCTBa J10
COCTAaBJICHHS apOUTPAKHOTO PEIICHUS, YTOOBI
pelieHue ObUIO0 MOTHBHPOBAHO.

Cratbs IX - O0bsiB/ICHHE apOMTPAKHOTO
pelIeHust HelelHCTBUTEeJIbHbIM

1. OTmMeHa apOUTPAKHOTO PEIICHHUS,
MOIITAJAIOIIErO IO IEHUCTBUE HACTOSMIIEH
Konseniuu B ogquoM u3 ['ocygapcTs -
yuacTHUKOB KoHBeHIInH, OyeT SBIATHCS
IIPUYMHON OTKa3a B pu3HaHuu. Mnu
MPUYMHON B UCTIOJTHEHUHU 3TOTO PEILICHUS B
npyrux ['ocynapcTBax - y4aCTHHKAX
HacTtoseil KOHBEHIMM TOJIBKO IPHU YCJIOBUH,
YTO OTMEHA apOUTPAXKHOTO peIIeHUs ObLTa
npousBeseHa B ['ocynapcTBe, B KOTOPOM WITH
10 3aKOHY KOTOPOTO0 3TO pelieHne ObU10
BBIHECEHO, U JIUIIb MO OJJHOMY U3
CJIEYIOLUX OCHOBAHMIA:

a) CTOPOHBI B apOUTPAKHOM COTJIAIICHUN
OBLTH, TTO MPUMECHUMOMY K HUM 3aKOHY, B
KaKoH-JIM00 Mepe HeleeCIoCOOHBI UITH 3TO
corJialeHue ObII0 HEAECHCTBUTEILHO 110
3aKOHY, KOTOPOMY CTOPOHBI €0 IO TIMHHIIIH,
a IIpy OTCYTCTBHUM TAKOI'O YKa3aHUA, 110
3aKOHY CTpaHBI, TJI¢ pelIeHUe ObLIO
BBIHCCCHO, UJIN

b) cTopoHa, Tpebyromasi OTMEHbI pelIeHHs, HE
ObLIa JTOHKHBIM 00pa30M yBeIOMIJICHA O
Ha3HA4YCHUH apOuTpa WM 00 apOUTPaKHOM
pa3duparenbCTBE WK 1O APYTHM MIPHYUHAM

a) either expressly declare that reasons shall
not be given; or

b) Have assented to an arbitral procedure
under which it is not customary to give
reasons for awards, provided that in this case
neither party requests before the end of the
hearing, or if there has not been a hearing
then before the making of the award, that
reasons be given.

Article IX - Setting Aside of the Arbitral
Award

1. The setting aside in a Contracting State of
an arbitral award covered by this Convention
shall only constitute a ground for the refusal
of recognition or enforcement in another
Contracting State where such setting aside
took place in a State in which, or under the
law of which, the award has been made and
for one of the following reasons:

a) the parties to the arbitration agreement
were under the law applicable to them, under
some incapacity or the said agreement is not
valid under the law to which the parties have
subjected it or, failing any indication thereon,
under the law of the country where the award
was made, or

b) the party requesting the setting aside of the
award was not given proper notice of the
appointment of the arbitrator or of the
arbitration proceedings or was otherwise

11
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HC MOTI'JIa MPCACTABUTL CBOU O6’b$ICHeHI/I5I;
HIIN

C) YKa3aHHOE PeIIeHHUEe ObLIIO BEIHECEHO T10
CHOpY, HE MPETYCMOTPEHHOMY WJIH HE
MONAJA0NIeMy O] YCIOBHS apOUTPAKHOTO
COTJIAIIEHUS MU apOUTPaKHON OTOBOPKHU B
JIOTOBOPE, WU COACPKUT MMOCTAHOBIICHUS TIO
BOIIpOCaM, BbIXOAAIIIHUM 3a MPCACIIbL
apOUTPAKHOTO COTJIAIICHHSI HITU
apOUTPaKHOW OTOBOPKH B IOTOBOPE, C TEM,
OJIHAKO, YTO €CJIH MOCTAaHOBJIEHUS 1O
BOIIPOCAM, OXBAaThIBAEMbIM apOUTPAKHBIM
COTJIAIlIEHUEM UJIU OTOBOPKOM, MOTYT OBITh
OTJIEJICHBI OT T€X, KOTOPbIE HE OXBATHIBAIOTCSA
TaKUM COTJIAIICHUEM NN OFOBOpKOI\/'I, TO Ta
9acTh apOUTPAKHOTO PEUICHHS], KOTOpast
COJIEP>KUT TIOCTAHOBJICHHUS TI0 BOIIPOCaM,
OXBaTbIBAEMbIM ap6I/ITpa)KHBIM COrTalliI€CHUuEM
WU apOUTPaKHOW OTOBOPKOMW B IOTOBOPE,
MOJKET He ObITh OTMEHEHA; WU

d) cocTaB apOUTpaKHOM KOJIIETHH HIIH
apOHuTpa)kHas mpoueaypa He
COOTBETCTBOBAJIM COTJIAILIEHUIO CTOPOH UJIU
MIPU OTCYTCTBUU TaKOBOTO HE
COOTBETCTBOBAJIM MOJIOXKEHUSIM CTaThu [V
Hactosmeir KouseHum.

2. B otHomenusix mexay ['ocynapcrBamu -
y4acTHHKaMH Hactosied KonBenuu,
KOTOPBbIE€ OJTHOBPEMEHHO SIBJISIFOTCS
yuactaukamu Hero-Hopkckoit kousenmuu 10
utoHs 1958 rona o npusHaHUM U IPUBENECHUU
B UCIIOJIHEHUE HHOCTPAHHBIX apOUTPaKHBIX
penieHui, nyHKT | HacTosel cTaTbu
OTpaHUYMBAECT MpUMEHEHHE cTaThu V, 1 "e"
Hpto-MopKCKoit KOHBEHIIHH CITy4asMH,
MpeyCMOTPEHHBIMU B TyHKTE 1 crathu X
Hactosmeir KouseHum.

Cratpd X - 3aKk/I104uTe/IbLHbIE MOJI0KEeHUS

1. Hacrosimast KouBeHIust OTKpBITA J1s51

unable to present his case; or

c) the award deals with a difference not
contemplated by or not falling within the
terms of the submission to arbitration, or it
contains decisions on matters beyond the
scope of the submission to arbitration,
provided that, if the decisions on matters
submitted to arbitration can be separated from
those not so submitted, that part of the award
which contains decisions on matters
submitted to arbitration need not be set aside;

d) the composition of the arbitral authority or
the arbitral procedure was not in accordance
with the agreement of the parties, or failing
such agreement, with the provisions of Article
IV of this Convention.

2. In relations between Contracting States that
are also parties to the New York Convention
on the Recognition and Enforcement of
Foreign Arbitral Awards of 10th June 1958,
paragraph 1 of this Article limits the
application of Article V (1) (e) of the New
York Convention solely to the cases of setting
aside set out under paragraph 1 above.

Article X - Final Clauses

1. This Convention is open for signature or

12


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

MOAMMUCAHUS WM MPUCOSIUHEHUS K HeH NSt
CTpaH - wieHoB EBponelickon
DOxoHoMuueckoi Komuccuu u crpas,
JOMYILIEHHBIX C IPAaBOM COBEIIATEIILHOTO
rojioca B COOTBETCTBUH C IIYHKTOM 8 Kpyra
Beneuusa »tol Komuccun.

2. CtpaHbl, MOTYIIIME yYaCTBOBAThH B
HEKOTOpbIX paboTax EBpormneiickoii
OxoHommnueckoi Komuccnu cornacHo crarbe
11 nonosxeHus o ee Kpyre BeI€HUs, MOTYT
cTath [loroBapuBarOIUMUCS CTOPOHAMU
Hacroseil KonBeHumu nytem
IIPUCOEAVHEHHS K HEH 0 €€ BCTYIUICHUU B
CHILy.

3. KonBeHuus OyieT OTKpbITa IS ee
MOANUCAHUS A0 TPUIIATH MIEPBOTO AeKaOps
ThICSIYA IEBATHCOT LIECTHIECAT IIEPBOIO rojia
BKJTIOUMTENBHO. [Tocie aToit natel oHa OyaeT
OTKPBITA JUIsl MPUCOSANHEHUS K HEH.

4. Hacrosmass KoHBeHIINS TOICKAT
parudukanuu.

5. Patudukanus KonBeHuu mwimm
MIPUCOETUHEHUS K HEH TPOU3BOASATCS ITyTEM
repeladr HaIJIe)KaIlero akTa Ha XpaHeHue
I'enepansHoMy Cekperapro Opranuzanuu
O0benuHeHHbBIX Harmii.

6. [Tpu moanucanuu WM paTuduKaum
Hacrosiuieil KoHBeHIIMY Wi TPUCOeTUHEHUT
K Hel Kaxzaas JloroBapusaromascs CTOpoHa
npenpoBoxaaeT ['enepanbHomy Cekperapio
Opranuzanuun O6benuHeHHbIX Hanumii crimcok
TOPrOBBIX MMAJIAT U IPYTUX OPraHOB €€
CTpaHbl, IPeIceIaTeTN KOTOPHIX Oy ayT
BBITIOJTHATH ()YHKIIMH, BO3JIOKEHHBIE CTAThEH
IV Hacrosmieit KonBeHuuu Ha npeaceaaTenei
KOMIIETEHTHBIX TOPIOBBIX MaJiar.

7. IloctanoBieHust HacTodAeil KonBeHIMU He
3aTpParuBarOT AEUCTBUTEIBHOCTH
MHOTOCTOPOHHUX U ABYCTOPOHHUX

accession by countries members of the
Economic Commission for Europe and
countries admitted to the Commission in a
consultative capacity under paragraph 8 of the
Commission's terms of reference.

2. Such countries as may participate in certain
activities of the Economic Commission for
Europe in accordance with paragraph 11 of
the Commission's terms of reference may
become Contracting Parties to this
Convention by acceding thereto after its entry
into force.

3. The Convention shall be open for signature
until 31 December 1961 inclusive. Thereafter,
it shall be open for accession.

4. This Convention shall be ratified.

5. Ratification or accession shall be affected
by the deposit of an instrument with the
Secretary-General of the United Nations.

6. When signing, ratifying or acceding to this
Convention, the Contracting Parties shall
communicate to the Secretary-General of the
United Nations a list of the Chambers of
Commerce or other institutions in their
country who will exercise the functions
conferred by virtue of Article IV of this
Convention on Presidents of the competent
Chambers of Commerce.

7. The provisions of the present Convention
shall not affect the validity of multi-lateral or
bilateral agreements concerning arbitration

13
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COTJIAIIEHUI B OTHOIIEHUH apOuTpaxa,
3aKJIFOYCHHBIX I[OFOBapI/IBaIOH_II/IMI/IC}I
l'ocynapcrBamu.

8. Hactosimast KoHBeHIIMs BCTYyNaeT B CUITY
Ha JEBSAHOCTBIN JI€Hb MOCJE TOTO, KaK ISTh
YKa3aHHBIX B MyHKTE | HAaCTOsIIEeH cTaTbu
CTpaH NepeaaayT aKThl O paTU(PUKALUN UITH
MPUCOEIUHEHUHU. B OTHOLIEHUN KaXK 10U
CTpaHbl, KOTOpasi paTu(HUIUPYET HACTOSIIYIO
KonBeH1uto unm nprucoeInHuTes K Heit
BIIOCJIEACTBUH, HacTosmas KonBeHuus
BCTYIIA€T B CUJIy HA JIEBSHOCTHIN JE€Hb OCIIE
nepeaadn CTpaHou paTuuKauoHHON
IPAaMOThI WJIA aKTa O MIPUCOECIUHEHHH.

9. Hactosmas KonBeHIMSI MOXKET OBITH
JICHOHCHpOBaHa Jto0oi JloropapuBaroreics
CTOPOHOH MyTeM HOTU(UKAITUU
I'enepansHoMy Cekperapro Opranuzanuu
O6benuaennbix Hamuii. Jlenoncamms
BCTYIIA€T B CUJIy 110 UCTEYEHUU
JBEHAIaTUMECSIYHOIO CPOKa MOCIIe
nonyuyeHus ['enepanbubiM Cekperapem
YIOOMSIHYTOU BBIIIIE HOTH(PHUKAIUH.

10. Ecnu nocie BCTyIUIEHUS B CUILY
HacTosneir KoHBeHIINY YHuCiIo
JloroBapHuBarOIIMXCsi CTOPOH OKaXKETCSI
BCJIC/ICTBHE JICHOHCAIIUHM MEHEE IITH,
Hacrosas KoHBeHus TepseT Cuity co JIHs,
KOT'JIa CTaHEeT ASHCTBUTEILHOM ITOCICTHIA 13
JICHOHCALIUH.

11. I'enepanphelii Cexperaps Opranusanuu
Oo6wenunennsix Hammii cooOmraer crpanam,
yYKa3aHHBIM B IIyHKTE 1, a TaKkke CTpaHaM,

cTaBIIMM Jl0roBapUBaOIUMUCS CTOPOHAMHU
HA OCHOBAHUMU ITyHKTAa 2 HACTOSILEH CTaTbU:

a) O 3asIBJICHUSX, C/IEJTAHHBIX B COOTBETCTBUU
¢ myHkToM 2 cratbu I,

b) o patudukamusx KonseHuu u o
MIPUCOCIMHCHHSIX K HEH B COOTBETCTBHH C

entered into by Contracting States.

8. This Convention shall come into force on
the ninetieth day after five of the countries
referred to in paragraph 1 above have
deposited their instruments of ratification or
accession. For any country ratifying or
acceding to it later this Convention shall enter
into force on the ninetieth day after the said
country has deposited its instrument of
ratification or accession.

9. Any Contracting Party may denounce this
Convention by so notifying the Secretary-
general of the United Nations. Denunciation
shall take effect twelve months after the date
of receipt by the Secretary-General of the
notification of denunciation.

10. If, after the entry into force of this
Convention, the number of Contracting
Parties is reduced, as a result of
denunciations, to less than five, the
Convention shall cease to be in force from the
date on which the last of such denunciations
takes effect.

11. The Secretary-General of the United
Nations shall notify the countries referred to
in paragraph 1, and the countries which have
become Contracting Parties under paragraph
2 above, of

a) declarations made under Article II,
paragraph 2;

b) ratifications and accessions under
paragraphs 1 and 2 above;
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NyHKTam# 1 U 2 HacTosIEH CTaThH,

C) O COOOIICHUSX, TOJTYyUYEHHBIX B
COOTBETCTBHUU C ITYHKTOM 6 HacTOsIIIEH
CTaThbH,

d) o maTax BCTYIUIEHUS B CHITy HACTOSIIIEH
KoHBeHIIMY B COOTBETCTBUU C TyHKTOM 8
HaCTOSIIIEH cTaThu,

e) 0 ICHOHCAIIUAX B COOTBECTCTBUHU C HYHKTOM
9 HacTosIIIEeH CTaThH,

f) 06 yTpate Hactosmeli KonBeH1nen Cuibl B
COOTBETCTBUU ¢ MyHKTOM 10 HacTosimen
CTaTbu.

12. Tlocne TpuALATh IEPBOTO A€KAOPS ThICSYA
NEBATHCOT HIECTHAECAT NEPBOTO roa
MOVTMHHKK HacTosme Konsenuuu Oymer
caaH Ha xpaHenue ['enepaibHOMYy CekpeTapio
Opranm3anuu O0beanHeHHBIX Hanmid,
KOTOPBIN MPENPOBOIUT HAJICIKAIITUM
00pa3oM 3aBepeHHBIE KOMMUU KXKIOU U3
CTpaH, yKa3aHHBIX B IIyHKTax 1 u 2
HaCTOSIICH CTaThH.

[Tpunoxenue 1 - CoctaB u xapakrep
nestenbHOCTH CrnienmansHoro Komurera,
yka3zanHoro B Ctarbe IV KonBenuun

1. CneunanbHblli KOMUTET, YKA3aHHBIN B
cratbe [V KoHBeH1IMH, COCTOUT U3 ABYX
MOCTOSIHHBIX WICHOB U mipeacenarens. OauH
U3 MOCTOSIHHBIX WICHOB HU30UpaeTcs
TOPTrOBBIMU NajaTaMH WIHA JIPYyTUMHU
OopraHaMu, Ha3Ha4a€MbIMU B COOTBETCTBUU C
nyHKTOM 6 ctatbu X KoHBeHIIUH
rocyJapcTBaMu, B KOTOPbIX HA MOMEHT
oTKpbITHsI KOHBEHIIMN JUIsl TOATMCAHNUS
CYILIECTBYIOT HAIIMOHAJIbHBIE KOMUTETHI
Mex1yHapogHO! TOProBOM MajiaThl U
KOTOpBIE K MOMEHTY BEIOOPOB SIBIISIOTCS
yuactHukamu KonseHnuuu. Jpyroii wien
n30upaeTcs TOProBHIMU MajlaTaMH WU

¢) communications received in pursuance of
paragraph 6 above;

d) the dates of entry into force of this
Convention in accordance with paragraph 8
above;

e) denunciations under paragraph 9 above;

f) the termination of this Convention in
accordance with paragraph 10 above.

12. After 31 December 1961, the original of
this Convention shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations, who
shall transmit certified true copies to each of
the countries mentioned in paragraphs 1 and 2
above.

Annex Composition and Procedure of the
Special Committee Referred to in Article IV
of The Convention

1. The Special Committee referred to in
Article IV of the Convention shall consist of
two regular members and a Chairman. One of
the regular members shall be elected by the
Chambers of Commerce or other institutions
designated, under Article X, paragraph 6, of
the Convention, by States in which at the time
when the Convention is open to signature
national Committees of the International
Chamber of Commerce exist, and which at
the time of the election are parties to the
Convention. The other member shall be
elected by the Chambers of Commerce or
other institutions designated, under Article X,
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APYruMu OopraHaMu, Ha3Ha4a€MbIMU B
COOTBETCTBHUH C IYHKTOM 6 cTaTbu X
KonBeHuu rocynapcrsamu, B KOTOPBIX, Ha
MOMEHT OTKpbITUsI KoHBeHIIMM 117151
MOJANUCAHUS, HAIIUOHAIBHBIX KOMUTETOB
Mex1yHapoJHON TOPrOBOM MaJIaThl HE
CYIIECTBYET M KOTOPhIE K MOMEHTY BHIOOPOB
SABJIIFOTCA YYaCTHUKAMU KOHBCHI_[I/II/I.

2. JIuna, KoTophle OYyAyT B COOTBETCTBUU C
IIPEAYCMOTPEHHBIMY HUKE B ITYHKTE 7
YCIIOBUSIMU UCTIOJIHATD 00513aHHOCTH
npencenarens CrenuanbHOro KOMUTETA,
COOTBETCTBEHHO M30MPaIOTCA TOPTOBBIMU
najaTaMy WIK JPYTMMH OpraHaMu, KaK 3TO
IIPEyCMOTPEHO B IIyHKTE | HACTOSAIIETO
IIPUIIOKEHUS.

3. ToproBble najaTsl WIK ApyTUe OpraHsl,
yKa3aHHbIE B TyHKTE | HaCcTOAIIETro
MIPUIIOKEHU S, U30UPAIOT B TO KE BPEMS U B
COOTBETCTBHUH C MPEITyCMOTPEHHBIMHU BBIIIIE
YCIIOBUSIMU 3aMECTUTEIICH mpeaceaaTeneil u
BaMeCTHTeHGﬁ IIOCTOAHHBIX YJICHOB
CrennanabHOro KOMUTETA Ha TOT Ciyvail,
€CJIM OHHU BpeMeHHO JIMIIICHBI BO3MOXKHOCTHU
HCIIOJIHATH CBOU 06}133.HHOCTI/I. ECJII/I OJHWH U3
npezacenaTeneii Wik OJUH U3 MOCTOSHHBIX
YJIEHOB BOOOIIE HE MOXKET HCIOJIHATH CBOU
00s13aHHOCTH WJIA BBIXOJIUT B OTCTaBKY, €ro
3aMECTHUTENIh CTAHOBHUTCS TMPEICEIATEIEM HIIH
IIOCTOAHHBIM 4JICHOM, U rpynna TOpFOBBIX
najar Wid Ipyrux OpraHoB, KOTopas u3dpana
3aMCCTUTCIIA, CTaBLICTO HpG,Z[C@I[aTCJIeM nJjm
IIOCTOSAHHBIM YJICHOM, H36I/IpaeT HOBOI'O
3aAMCCTUTCIIA.

4. Tlepsbie BeIOOpH KomMuTeTa mporucxoasr B
teuenue 90 nHe nmociie NenoOHUPOBaHUS
ATON paTH(UKAITMOHHON TPaMOThI HIIHA
[ATOr0 aKkTa 0 NpUCOCANHCHUU. B »tux
BbIOOpaX MOTYT TaK)K€ Y4acTBOBATh TOPTOBBIE
IaJIaThl MU APYyrUe OpraHbl CTPaH,
IIoAIMMCaBIINX KOHBGH]_II/IIO, HO HE€ CTaBHIUX
enle ee yuactHukamu. Ecnu He

paragraph 6, of the Convention, by States in
which at the time when the Convention is
open to signature no National Committees of
the International Chamber of Commerce exist
and which at the time of the election are
parties to the Convention.

2. The persons who are to act as Chairman of
the Special Committee pursuant to paragraph
7 of this Annex shall also be elected in like
manner by the Chambers of Commerce or
other institutions referred to in paragraph 1 of
this Annex.

3. The Chambers of Commerce or other
institutions referred to in paragraph 1 of this
Annex shall elect alternates at the same time
and in the same manner as they elect the
Chairman and other regular members, in case
of the temporary inability of the Chairman or
regular members to act. In the event of the
permanent inability to act or of the
resignation of a Chairman or of a regular
member, then the alternate elected to replace
him shall become, as the case may be, the
Chairman or regular member, and the group
of Chambers of Commerce or other
institutions which had elected the alternate
who has become Chairman or regular
member shall elect another alternate.

4. The first elections to the Committee shall
be held within ninety days from the date of
the deposit of the fifth instrument of
ratification or accession. Chambers of
Commerce and other institutions designated
by Signatory States who are not yet parties to
the Convention shall also be entitled to take
part in these elections. If however it should
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MIPEJICTABISETCS] BO3MOXHBIM ITPOBECTU
BBIOOPHI B YKa3aHHBIN CPOK, IPUMEHEHUE
nyHKTOB 3 - 7 ctatbu [V KoHBeHnn
MIPUOCTaHABIMBAETCA JI0 TEX MOp, OKa HEe
OyIlyT MPOBEJICHBI BBINICYKa3aHHBIC BHIOOPHI.

5. C oroBOpKO# OTHOCUTENIBHO MOJIOKEHUN
nyHkTa 7 wieHbl CrienuaabHOr0 KOMUTETA
M30UparOTCs CPOKOM Ha 4eThipe roga. HoBele
BBIOOPBI IPOUCXOMST B TESUCHHUE TIEPBBIX
[IIECTU MECSIIEB YETBEPTOTO I0Jia, CUUTAs CO
JTHS TIPEABITYINUX BEIOOPOB. Eciu BEIOOPHI
HOBBIX WieHOB KoMmuTeTa oKa3aauch
0e3pe3yIbTaTHBIMH, TO PaHee U30paHHbBIC
YJICHBI MTPOJIOJDKAIOT UCTIOIHATH CBOU
00sI3aHHOCTH J10 M30paHUs HOBBIX YICHOB.

6. Pe3ynbTaTel BEIOOPOB UICHOB
CrenuajJbHOr0 KOMHUTETA COOOIIAITCS
I'enepansHOMY cekpeTapto, Opranu3ainuu
OO0bennHeHHBIX Hanmii, KOTOpBIH JOBOIUT UX
JI0 CBEJICHHS TOCYIapCTB, YKa3aHHBIX B
nyHkre 1 cratbu X Hactoser KonBenuuu, u
rocyJapcTB, cTaBmIKMX JloroBapuBarOmnMHCs
CropoHamH COIJIaCHO MyHKTY 2 CTaThu X.
I'enepanbhbiil CekpeTaphb TakKe U3BELIACT
3TU CTPaHbI O BO3MOKHOM MPEKPAIICHUN
MPUMEHEHHUS U O BCTYIUICHUU B CHITY ITYHKTOB
3 -7 ctatbu IV KoHBEeHIINM B COOTBETCTBUH C
MMYHKTOM 4 HaCTOSIIErO MPUIIOKEHHUS.

7. JIuua, n30paHHbIEe B KaUeCTBE
NpeJceaTeNel, UCIOJIHIIOT CBOU
0053aHHOCTH NTOOYEPETHO, KaXK/I0€ U3 HUX - B
Te4eHue JIByX JieT. Boznoxenue pyHKuui
npejcenaTesns Ha OJJHO U3 JIML, U30paHHBIX B
YCIIOBUSIX, IPENYCMOTPEHHBIX B IIYHKTE 2, B
TE€YCHHE NIEPBOTO BYXJIETHETO MEPUOA
nociie BCTyrieHus: KouseHuu B cuiy,
MIPOU3BOINTCS 110 JKpeOuto. 3aTeM
0053aHHOCTH TIpeJICeIaTellsl BO3JIAraloTCs Ha
HOBBIH JIBYXJICTHUH NIEPUOJ HA JIUILIO,
n30paHHOE TpeceaTeseM Ipynmoi cTpan
WHOH, YeM Ta, KoTopas u3dpasa

not be possible to hold elections within the
prescribed period, the entry into force of
paragraphs 3 to 7 of Article IV of the
Convention shall be postponed until elections
are held as provided for above.

5. Subject to the provisions of paragraph 7
below, the members of the Special Committee
shall be elected for a term of four years. New
elections shall be held within the first six
months of the fourth year following the
previous elections. Nevertheless, if a new
procedure for the election of the members of
the Special Committee has not produced
results, the members previously elected shall
continue to exercise their functions until the
election of new members.

6. The results of the elections of the members
of the Special Committee shall be
communicated to the Secretary-General of the
United Nations who shall notify the States
referred to in Article X, paragraph 1, of the
Convention and the States which have
become Contracting Parties under Article X,
paragraph 2. The Secretary-General shall
likewise notify the said States of any
postponement and of the entry into force of
paragraphs 3 and 7 of Article IV of the
Convention in pursuance of paragraph 4 of
this Annex.

7. The persons elected to the office of
Chairman shall exercise their functions in
rotation, each during a period of two years.
The question which of these two persons shall
act as chairman during the first two-year
period after entry into force of the Convention
shall be decided by the drawing of lots. The
office of Chairman shall thereafter be vested,
for each successive two year period, in the
person elected Chairman by the group of
countries other than that by which the
Chairman exercising his functions during the
immediately preceding two-year period was
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MpeaceaTess, UCIOJHIBIIETO CBOU
00sI3aHHOCTH B TEUCHUE MPEABIIYIIETO
JIBYXJIETHETO MEPUOA.

8. [IpockObI k CnienuaabHOMY KOMHTETY,
MpelyCMOTPEHHBIE B MyHKTax 3 - 7 ctatbu [V
KoHnBeHLuu, HanpasiastoTcs
HcnonaurensHoMy cexkperapro EBponeickon
SKOHOMHUYECKOW KOMUCCHH.
HcnonHuTeNnbHbIA CEKpETaph HAIPABIIsAET 3TU
pockObI criepBa wieHy CrenuaabHOro
KOMHTETa, N30paHHOMY TPYIION CTpaH MHOM,
4yeM Ta, KoTopasi u3dpaina mpejaceaaresns,
MCIIOJTHSIOIIEr0 CBOU 00sI3aHHOCTH B MOMEHT
nojayu npochObl. Peenue, npennokeHHoe
YIEHOM, K KOTOpoMy VCIIOHUTENbHBIN
ceKpeTapb 00paTHIICS B MIEPBYIO OUEPE/Ib,
npenpoBokaaeTcs VICIoJHUTEIbHBIM
cekperapeM apyromy wieHy Komurera u,
€CJIM TIOCTIEAHUM 000PSET €ro, 3TO pelIeHne
paccMmarpuBaercs Kak pemenre Komurera n
KaK TaKOBO€ JOBOAUTCA VICIIOTHUTENBHBIM
CEKpeTapeM J10 CBEJICHHUs JINLA,
00paTUBIIEroCs C MPOCKOOii.

9. Eciin 06a unena CrenuaibHOr0 KOMHTETA,
K KOTOpOoMYy MCIIOIHUTENBHBIN CEKpETaph
oOpatuics, He MOTYT IOTOBOPUTHCS MTyTEM
MepenucKku, MIcmomHUTEIbHBIN CeKpeTaph
EBporneiickoii 5)KOHOMUYECKO KOMUCCHH
co3bIBaeT copenianue CrienuanbHOro
koMuTeTa B JKeHeBe, 4TOObI MOMBITAThCS
MIPUNTHU K COTJIACOBAHHOMY PELIECHUIO 1O
MPEICTaBICHHON IPOChOe. 32 OTCYTCTBUEM
eauHoraacus, pemenue Komurera
MIPUHUMAETCS OOJBITMHCTBOM TOJIOCOB U
noBoAUTCS VICTIONMHUTEIBHBIM CEKPETAPEM /10
CBEJICHUS JIUIIa, OOPATUBIIIETOCS C TTPOCHOOH.

10. Pacxonpl, CBSI3aHHEIC C COJCHCTBHEM,
OKa3aHHbIM CHGL[I/IaJ'H:HBIM KOMUTETOM B JCJIC
YPEryIaupoOBaHus CIIOpa, BXOISAIIErO B
001acTh MPUMEHEHHSI HACTOSIIEH
KOHBGHI_[I/II/I, OIlNIaYUBAarOTCA JIUIIOM,
0o0paTUBIIUMCS C TPOCHOON, U OTHOCATCS UM

elected.

8. The reference to the Special Committee of
one of the requests referred to in paragraphs 3
to 7 of the aforesaid Article IV shall be
addressed to the Executive Secretary of the
Economic Commission for Europe. The
Executive Secretary shall in the first instance
lay the request before the member of the
Special Committee elected by the group of
countries other than that by which the
Chairman holding office at the time of the
introduction of the request was elected. The
proposal of the member applied to in the first
instance shall be communicated by the
Executive Secretary to the other member of
the Committee and, if that other member
agrees to this proposal, it shall be deemed to
be the Committee's ruling and shall be
communicated as such by the Executive
Secretary to the person who made the request.

9. If the two members of the Special
Committee applied to by the Executive
Secretary are unable to agree on a ruling by
correspondence, the Executive Secretary of
the Economic Commission for Europe shall
convene a meeting of the said Committee at
Geneva in an attempt to secure a unanimous
decision of unanimity, the Committee's
decision shall be given by a majority vote and
shall be communicated by the Executive
Secretary to the person who made the request.

10. The expenses connected with the Special
Committee's action shall be advanced by the
person requesting such action but shall be
considered as costs in the cause.
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Ha CYCT NPOUCCCYAJIbHBIX paCXO0a0B.
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